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Dear Sir or Madam:

4307354 0#5
AL MAGEL sxl <ol 300 76 o4

DELIVERY NOTE
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Delivery Number 85593989
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 10.10.2023
Print Date 10.10.2023
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
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Your Sales Representative

David Kommer

M +49170 633-6881

T +497931 91-2518

F +497931 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim
Stephanie K&hler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanle k
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Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

' e royitt

fr5 Modugno (BA)

2023
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Your Data Our Dafa icf a5
Your.Purchase Ord 550003967201 Proc. No.; 0090439
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 10.10.2023
Vendor No, 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU* CoC Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991882909 094 150 E-DK 3,600 PC
10 Protective cap 392690970900 44.64 KG
AISCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4307695426
Customer ltem Number 2517817800
Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unit

Wurth Industrie Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 {0)7931 91-0 - F +49 (0)7531 914000 - info@wuerth-industrie.com - www.wuerth-industrie,com G Y
Address: Drillberg - 97980 Bad Mergenmheim - Headquarter in Bad Mergentheim - Counly court Ulm HRA 680768 1
Unlimited pariner: Worth Industrle Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kanzelsau, county court Stuttgart HRB 590633

Managing Directors: Ralf Gehringer, Martin JauR, Marcus Otto, Stefan Reuss
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Delivery Number 85593989

Page 2/2
No. of Packages 1
Total Weight 65.7 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85593989 marked
in column CoO with E-..' originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-CH, LI, NQ, IS

- AL, BA, MK, ME, XK, XS, BZ, MA, TN, EG, IL, JO, LB, P§, FO
- UA, GE, MD, XC, XL, PE, CO, EC

- CA, MX, CL, KR, SG, VN, GB, TR

- CAF, WPS, SADC, ESA, CAM, CAS, CI, ZA

| declare that; No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 12.10,2023

Jonas Popp

Origin representative

This declaration has been Ereated using computertechriiogy and has therefore not been signed by hand. This notice is deemed to be
a declaration of commitment within the meaning of Art, 63 (3) of DVO (EU) No. 2015/2447.,

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you, Please be ready to quote the data in the delivery note

header, Thank you very much!
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Nadawca (nazwisko lub nazwa, ndres, kaj}
Absender (Name, Anschnfl, Land)
Sender (fama, address, counlry)
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MIEDZYNARCDOWY SAMCCHODOWY LIST PRZEWOZOWY NRt
INTERNATIONALER FRACHTERIEF No
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE

No

Ninlefszy przewbz podlega Jl 0 umowle
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clausa (o tha contrary, to the Convanlian on
the Contract for {e Intarnationel Carrlage ol
goods by road {CMR}

Im interaationalen slmuengtllevarkaﬁr(cMﬂ;

Przewodnik {nazwisko [ub nizwa, adres, kraj}
Frachtfthrar {(Name, Anschrift, Land}
Garrer (namo, address, country)

ul, Zwirki | Wigury 65114

F.H.U. NETKOM24 Kamil Szywacz
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Consignea {name, address, country)
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Miejsco | data zatadewania (misjscowods, kraj, data)
Criund Tagder Dbemahma des Gutes {Orl, Land, Datum)
Ptaca and date of taking over the goods {place, country, date}
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Zalaezona dokimenty
B Balgefugte Dokumenta
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#0000 snoJoBuep jo aseauy,

18

1 Rubinken

1TR 1A

Przewoink nle ponosi odpowiedzialnodel za rzeczywlsty
zawartosé opakowan, fakosE, wage 1 stan zapakewanych wyrobdw.

q

e

Quahta! und Zustand der Ware durch Frachifthrer nicht kontrolliest,
QOhne Verantwortung fiir tatséichlichen Inhalt und Gewicht der Verpackungen.
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